
Рано утром следующего дня центральная площадь Айсвуд-Сити, размером эквивалентная пяти
футбольным полям, уже была заполнена людьми. Со вчерашнего дня Ти Бон побудил людей
распространить новость о казни членов семьи Хосино, запланированной на сегодня. Собралась
почти половина населения Айсвуд-Сити, включая тех, кто только что получил новости извне.

"Что происходит? Почему сегодня на Центральной площади так многолюдно?"

"Эй, я слышал, что семья Хосино была уничтожена новым лордом вчера, и их члены будут
обезглавлены здесь сегодня".

"Что? Семья Хосино уничтожена? Это невероятно. Они были хозяевами острова Кадан в
течение многих лет. Почему этот новый Лорд такой могущественный?

"Кто знает, но, несмотря ни на что, хорошо, что семья Хосино ушла. Мы надеемся, что новый
лорд будет эксплуатировать нас меньше, чем семья Хосино".

Репутация семьи Хосино довольно печально известна в Айсвуд-Сити и даже на всем острове
Кадан. Многие скептически относятся к эксплуатации жителей острова Кадан этим новым
правителем и хотят своими глазами увидеть гибель семьи Хосино.

Вскоре после этого Ти Бон возглавил группу дозорных, сопровождавших чуть менее двухсот
заключенных на высокую платформу прямо перед центральной площадью. Хосино Тайга,
который обычно использовал это место как трибуну для громких речей, сегодня оно стало
площадкой для его казни.

Длина и ширина высокой платформы составляют по двести метров, что достаточно для того,
чтобы на ней могли стоять около 1600 человек. На ней находятся около четырехсот
заключенных и дозорных, но она не кажется переполненной.

По обе стороны высокой платформы установлены четыре боевых барабана, за которыми с
каждой стороны стоят по два сильных мужчины.

Хосино Тайга и все члены его клана выглядели опустошенными, особенно Хосино Тайга,
смотревший на знакомую сцену с выражением полного нежелания, в сопровождении двух
дозорных, преклонивших колени перед людьми и с грохотом упавших на землю.

"шипение".

Увидев, что сопровождают главу семьи Хосино, люди внизу мгновенно замолчали, пристально
глядя на человека, совершившего различные злодеяния.

"Проклятый парень, я не ожидала, что у тебя будет такой день". Глядя на Тайгу, из толпы,
дрожа, вышла пожилая женщина, сплюнула и злобно сказала. Ей было за пятьдесят, но в ее
взволнованных глазах стояли слезы.

Пожилая женщина казалась лидером, и ее злобные слова, казалось, разожгли гнев долго
угнетаемых людей внизу, заставив закипеть всю центральную площадь.

Увидев, что с семьей Хосино, некогда угнетателями, теперь обращаются как со злобной
собакой, ожидающей, когда ее зарежут, люди пришли в восторг.

Примерно через два часа ругани был уже полдень, центральная площадь все еще была
переполнена, поскольку люди из других мест продолжали присоединяться. Ти Бону пришлось



обратиться за помощью к дозорным, поскольку несколько солдат гарнизона на городской
площади Айсвуд изо всех сил пытались поддерживать порядок.

Видя, что время почти вышло, Ичиро направился к сцене. Съев вчера Дьявольский фрукт, он
был так взволнован, что не спал всю ночь на верхнем этаже здания дозора, чтобы
ознакомиться со своими новыми способностями.

Если раньше Ичиро был впечатлен и восхищался методами Акихиро, после того как съел
Фрукт, он поклонялся Акихиро как богу.

"Пожалуйста, помолчите. Сейчас мы ожидаем его высочество Симидзу Акихиро, который
выступит следующим. ". Ичиро вышел на сцену и громко закричал. В то же время крупный
мужчина рядом с ним наготове забил в боевой барабан.

Звук барабана разнесся по площади подобно грому, немедленно подавив волнение людей и
установив тишину.

"Его Королевское высочество Шимидзу Акихиро? Неудивительно, что он смог уничтожить
семью Хосино ".

Когда люди услышали, как Ичиро упомянул Шимидзу, они пришли в еще большее
возбуждение. Семья Шимидзу была центральной для людей всей Страны Воды. Если член
семьи Шимидзу служил здесь лордом, даже если это была ветвь семьи, отделенная от основной
семьи, это вызывало гордость у бесчисленного множества людей.

"Лорд!"

"Лорд!"

Воины внизу, подготовленные к этому долгое время, закричали в это время. Площадь снова
затряслась, все закричали, десятки тысяч людей закричали в унисон, великолепная сцена,
мощный крик, который разнесся по всему городу, даже за пределами городской площади
Айсвуда.

Люди, ожидавшие въезда в город у ворот, чувствовали себя так, словно их поцарапала кошка.
Они хотели немедленно появиться на центральной площади и встретить нового правителя.

Под крики десятков тысяч людей Акихиро, одетый в черную складчатую шляпу и синее кимоно
с золотой отделкой, медленно вышел на середину высокой платформы.

И когда в поле зрения появилось слегка детское лицо Акихиро, люди, которые поначалу
кричали, были ошеломлены, и сцена внезапно погрузилась в тишину.

"Семья Хосино и Хосино Тайга, глава семьи Хосино, преступили закон, подставили меня и
эксплуатировали жителей острова Кадан. Я, правитель острова Кадан, Шимидзу Акихиро,
решил вынести смертный приговор и казнить их немедленно". Воспользовавшись тишиной,
Акихиро повернулся к семье Хосино и торжественным голосом закончил свой вердикт.

После этого дозорные, которые уже подняли свои мушкеты и долго готовились, выстрелили из
них один за другим, и шквал яростно обрушился на пленников семьи Хосино.

"Я не могу примириться". Когда Тайга услышал вердикт Акихиро, он внезапно поднял голову в
ответ на шквал критики. Он не желал признавать поражение, даже не сказав ни слова новому



лорду. Невыразимые чувства заставили его взреветь, в конце концов, упав в лужу крови.

"Да здравствует лорд!"

"Да здравствует лорд!"

"Да здравствует лорд!"

Казалось, что Акихиро, на лице которого ещё можно было разглядеть черты юности, был здесь
недавно назначенным господином. Люди, которые сначала были настроены скептически,
теперь смотрели на казнь Тайги. От удивления они снова закричали, но уже громче, и даже
лица многих из них покраснели от волнения, когда они громко выражали свои эмоции.

Жители острова Кадан мыслят очень просто: независимо от того, сколько лет господину, он
должен помогать им искоренять зло, как это делала семья Хосино. После этой казни Акихиро
стал в сердцах всех людей на острове Кадан богом, который их спас.
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